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Сначала авторучка,  
потом – микрофон…
Голос и интонацию спортивного комментатора 
Диаса Омарова в Казахстане помнят многие, хотя он давно 
на заслуженном отдыхе и редко берет в руки микрофон. 
А в среде футбольных болельщиков остались еще 
ветераны больших трибун, которые помнят этого юркого 
нападающего, шесть десятилетий назад выступавшего 
за алматинский «Кайрат». 

Юрий Лифинцев

Но мало кто знает, что теле-
портации из большого футбола 
в телевизионную и радиожур-
налистику Диас Ильясович в не-
котором смысле обязан и нашей 
газете, «Казахстанской правде». А 
было это 60 с лишним лет назад. 
Но давайте послушаем самого 
Омарова. С ветераном футбола и 
журналистики мы встретились 
накануне юбилея нашей газеты, 
предварительно ознакомившись 
в библиотеке с его первыми пуб­
ликациями в «Казахстанской 
правде». Впрочем, оказалось, что с 
самой первой заметкой за подпи-
сью «Д. Омаров» мы где-то разми-
нулись. Потом поняли – вот где:

– В 1959 году нас, студентов 
отделения журналистики фило-
логического факультета КазГУ, 
пригласили в газету «Казах­
станская правда», и, насколько 
я помню, заведующий отделом 
информации Григорий Семено-
вич Аксельрод дал всем моим 
однокурсникам задание посе-
тить несколько предприятий и 
узнать, какую новую продукцию 
они будут выпускать в ближай-
шее время. Нам выдали какие-
то бумаги без фотографий, но 
с печатью, где было написано: 
«Внештатный корреспондент 
«Казахстанской правды». Эх, 
как я обрадовался, когда узнал, 
что мне досталась кондитерская 
фабрика! Я обожал и ее предыду-
щую продукцию, а о новой и не 
мечтал. С официальной бумагой 
центральной газеты Казахстана 
пройти на фабрику не было ни-
каких проблем. Помню, мне там 
дали этикетки от новых конфет 

– карамелек и шоколадного на-
питка. Обо всем, о чем узнал в 
сладких цехах, я написал в газе-
ту. Такие же отчеты составили 
и однокурсники, мою заметку 
объединили с остальными и по-
лучился вполне объемный обзор, 
который «Казправда» опубли-
ковала. Правда, почему-то без 
упоминания фамилий авторов. 
Вот так моя первая публикация 
оказалась «обезличенной». Но 
это были мои строки в самой 
«Казахстанской правде»!

– 17 мая 1960 года в нашей га-
зете появилась уже подписан-
ная вашей фамилией заметка 
о победе «Кайрата» в Минске 
над командой «Беларусь». Это 
была, кстати, первая победа 
кайратовцев в высшей лиге со-
ветского футбола. Вы сообщили 
счет матча – 2:0 и что оба мяча в 
разных таймах минчанам забил 
ваш друг футбольного детства 
Тимур Сегизбаев. Как случилось, 
что вы стали писать в «Казах-
станскую правду» о футболе?

– В 1960 году я перешел с очно-
го факультета на заочное, пото-
му что был оставлен в «Кайра-
те», дебютировавшем в высшей 
лиге. Частые переезды, игры в 
других городах, тренировки не 
позволяли каждый день ходить 
на занятия в университет. И тут 
вновь произошла моя встреча с 
Григорием Аксельродом, который 
попросил меня из разных городов 
после сыгранных «Кайратом» 
матчей присылать телеграммы 
на адрес «Казправды». Нужно 
было указать счет матча, назвать 
авторов забитых голов, сообщить 

результат встречи дублеров и ка-
кие-нибудь интересные подроб-
ности. Я добросовестно выполнил 
это не очень сложное поручение, 
отметив про себя, что пишу в те-
леграфном стиле, который был 
присущ тогда Эрнесту Хемингуэю. 
Ни больше, ни меньше...

Каково же было мое удивле-
ние, когда, вернувшись домой, я 
стал получать поздравления от 
известных тогда журналистов 
Геннадия Толмачеа, Валерия Бу-
ренкова, Кима Утеулина. Все они 
впоследствии стали собственны-
ми корреспондентами централь-
ных московских газет, а это в те 
времена считалось высшей лигой 
отечественной журналистики. 
И вот они меня поздравляют 
непонятно с чем… «Как с чем? – 
переспрашивали старшие това-
рищи. – Ты же напечатался в «Ка-
захстанской правде», да еще как 
специальный корреспондент!»

Я углубился в подшивки органа 
ЦК Компартии Казахстана, Верхов-
ного Совета и Совета Министров 
Казахской ССР и узнал, что Аксель-
род из моих скупых телеграмм 
делал полноценные комментарии 
с турнирной таблицей.

– Диас Ильясович, вы навер-
няка помните тех маститых 
обозревателей, которые в на-
чале 60-х годов задавали тон 

в казахстанской спортивной 
журналистике...

– Да, конечно, ведь я был и 
студентом-журфаковцем, и иг-
роком ведущей команды Казах-
стана. В «Казахстанской правде» 
свои весьма профессиональные 
футбольные обозрения печатал 
судья Всесоюзной категории 
Владимир Толчинский. И он, безу­
словно, в этом деле был лидером. 
А виртуальные серебряную и 
бронзовую медали делили Петр 
Деражинский и Урал Каймира-
сов, публиковавшиеся в других 
изданиях. Но Толчинский гото-
вил только футбольные обзоры, а 
всю спортивную тематику в «Ка-
захстанской правде» вел Юрий 
Кукушкин. Это были материалы 
о победах казахстанцев на чем-
пионатах мира и Олимпийских 
играх, репортажи со спартакиад 
народов СССР, первенств Совет-
ского Союза и многих других 
соревнований. Для меня Юрий 
Павлович Кукушкин – мэтр спор-
тивной журналистики. Мне по-
счастливилось работать с ним на 
многих состязаниях, в том числе 
на XXII летних Олимпийских иг-
рах 1980 года в Москве.

– Вы не так долго, как, навер-
ное, хотелось бы, выступали 
за «Кайрат», но успели забить 
мячи таким прославленным 
стражам ворот, как Йонас Бау-
жа, Евгений Рудаков, Анзор Ка-
вазашвили, Борис Разинский… 
А потом были приглашены по-
пробовать свои силы на радио. 
На этом ваше сотрудничество с 
печатными СМИ закончилось?

– Но с «Казахстанской правдой» 
связи никогда не прерывались. В 
конце прошлого века я удостоился 
лестной оценки на страницах ва-
шей газеты. Мой старший товарищ 
и известный писатель Валерий 
Буренков в 1989 году опубликовал 
в главной русскоязычной газете 
нашей республики зарисовку обо 
мне. Не забывает «Казправда» 
своего старинного внештатного 
автора и в последние десятиле-
тия, несколько раз поздравив в 
очерках и зарисовках с какими-
то моими юбилейными датами, 
тепло рассказывая о футбольных 
турнирах на призы Диаса Омаро-
ва. Помню, один из таких очерков 
назывался «Заслуженный мастер 
слова», а это, если перевести в аб-
бревиатуру, будет ЗМС… 
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Постановление Правительства Республики Казахстан
Астана, Үкімет Үйі                 от 30 декабря 2019 года                     № 1028

О внесении изменения в постановление Правительства Республики Казахстан от 21 января 2012 года № 148  
«Об утверждении Правил въезда и пребывания иммигрантов в Республике Казахстан, а также их выезда из Республики Казахстан  
и Правил осуществления миграционного контроля, а также учета иностранцев и лиц без гражданства, незаконно пересекающих 

Государственную границу Республики Казахстан, незаконно пребывающих на территории Республики Казахстан,  
а также лиц, которым запрещен въезд на территорию Республики Казахстан»

Пра ви т е ль с т во Рес п у б лик и К а за хс та н 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Правительства Респуб­
лики Казахстан от 21 января 2012 года № 148 «Об 
утверждении Правил въезда и пребывания иммиг-
рантов в Республике Казахстан, а также их выезда 
из Республики Казахстан и Правил осуществления 
миграционного контроля, а также учета иностран-
цев и лиц без гражданства, незаконно пересекающих 
Государственную границу Республики Казахстан, 
незаконно пребывающих на территории Респуб­
лики Казахстан, а также лиц, которым запрещен 
въезд на территорию Республики Казахстан» (САПП 
Республики Казахстан, 2012 г., № 29, ст. 388) следую­
щее изменение:

в Правилах въезда и пребывания иммигрантов 
в Республике Казахстан, а также их выезда из Рес­
публики Казахстан, утвержденных указанным по-
становлением:

пункт 26-1 изложить в следующей редакции:
«26-1. Для граждан Китайской Народной Респуб­

лики (далее – КНР) и Республики Индия (далее – РИ), 
следующих транзитом через международные аэро-
порты городов Нур-Султана, Алматы, Шымкента, 
Актау, Караганды и Тараза, действует семидесяти 
двухчасовой безвизовый режим въезда, пребывания 
и выезда из Республики Казахстан до 23.59 часов 
31 декабря 2020 года.

Семидесяти двухчасовой безвизовый режим, 
предусмотренный настоящим пунктом, действу-
ет для граждан КНР и РИ, следующих транзитом 
авиакомпаниями в третьи страны через междуна-
родные аэропорты городов Нур-Султана, Алматы, 
Шымкента, Актау, Караганды и Тараза, при наличии 
действующих авиабилетов авиакомпаний.

Гражданам КНР и РИ, использующим семидеся-
ти двухчасовой безвизовый режим, Пограничной 
службой Комитета национальной безопасности 

Республики Казахстан в пунктах пропуска простав-
ляются штампы в паспорта с указанием времени 
пересечения Государственной границы Республи-
ки Казахстан.

Авиакомпании представляют в Пограничную 
службу Комитета национальной безопасности Рес­
публики Казахстан и Министерство внутренних 
дел Республики Казахстан список граждан КНР и 
РИ, следующих транзитом и использующих семиде-
сяти двухчасовой безвизовый режим, до прибытия 
рейса в международные аэропорты городов Нур-
Султана, Алматы, Шымкента, Актау, Караганды и 
Тараза, а также содействуют проведению поисковых 
мероприятий граждан КНР и РИ, не прибывших на 
свои рейсы для выезда из Республики Казахстан в 
третьи страны, а равно нарушивших семидесяти 
двухчасовой безвизовый режим пребывания в Рес­
публике Казахстан.

В случаях нарушения гражданами КНР и РИ семи-

десяти двухчасового безвизового режима, предус-
мотренного настоящим пунктом, расходы по выезду 
несут выдворяемые иммигранты. При отсутствии 
либо недостаточности средств у названных лиц 
авиакомпании, доставившие указанных лиц, орга-
низуют выезд за счет собственных средств.

При оформлении авиабилетов для граждан КНР и 
РИ, использующих семидесяти двухчасовой безви-
зовый режим, авиакомпании обеспечивают выдачу 
памятки о правилах пребывания и ответственности 
за нарушение миграционного законодательства, в 
том числе режима, предусмотренного настоящим 
пунктом.».

2. Настоящее постановление вводится в действие 
с 1 января 2020 года и подлежит официальному 
опубликованию.

Премьер-Министр
Республики Казахстан  

А. Мамин

И дольше века...
Бахытжан Канапьянов, 
заслуженный деятель РК

«Казахстанской правде» – 
100 лет! Сердечно поздравляю 
с этой знаменательной датой!

Всем сотрудникам и ветера-
нам газеты от всей души желаю 
крепкого здоровья, простого 
человеческого счастья, удачи, 
успеха!

В эти юбилейные дни, разуме-
ется, вспоминаешь все то, что 
тебя связывает с газетой почти 
полвека – со дня публикации 
первых стихов или же первых 
статей на страницах легендар-
ной «Казахстанской правды». 
И отдел, с которым имел честь 
сотрудничать. Это, конечно же, 
отдел литературы, культуры и 
искусства.

Страшно подумать, что уже в 
далеком прошлом веке и даже 
прошлом тысячелетии (июнь 
1975 года) были опубликованы 
мои стихи с легкой руки заведу-
ющего отделом Олега Василье-

вича Мацкевича и сотрудницы 
отдела Светланы Ягмуровой. 
И было мне где-то 23 года, и 
зашел я в редакцию почти по-
Маяковскому:

– Здравствуйте! Меня зовут 
Бахытжан! Вот мои стихи!

Затем были статьи, публика-
ции, интервью с Габитом Мус­
реповым… Одно могу сказать 
вполне утвердительно. Нынеш-
нее мое состояние собственного 
корреспондента «Литературной 
газеты» (Москва) по Казахстану 
было бы далеко не полным без 
этого раннего сотрудничества 
с «Казахстанской правдой». Так 
что благодарю за школу и взаи-
мопонимание!

Лет 16 назад я с большим удо-
вольствием подготовил и издал 
книгу очерков, которые в разные 
годы были опубликованы в «Ка-
захстанской правде». Книга на-
зывается «Самые светлые ночи». 
Автор – писатель, публицист и 
литературовед-историк Олег 
Васильевич Мацкевич (1919–
1987). Когда издавалась книга, 

его уже не было в живых, а по-
могал готовить издание его сын 
– журналист Эдуард Мацкевич. 
Я перечисляю только героев 
этих очерков. Чтобы помнили! 
А характерная обложка книги 
пусть, как всегда, сближает нас 
всех по интонационному ключу 
восприятия из века в век.

«Нужен моему народу...». Вспо-
миная Елубая Умурзакова.

«Живу театром...». Поиски и 
находки Капана Бадырова.

Братья. Песенный дар Ришата 
и Муслима Абдуллиных.

Музыкальный подвиг Алек-
сандра Затаевича.

«Гакку» Куляш Байсеитовой.
Там, где чисто и светло. Ле-

топись времени Аубакира Ис-
маилова.

День и вся жизнь Хадиши Бу-
кеевой.

Сказ о матери. Образы Амины 
Умурзаковой.

Завещано Горьким. Вспоминая 
Николая Анова.

Мастер. Жанры Габита Мус­
репова.

Звезда Таира Жарокова.
Чистый снег. Встречи с Дмит-

рием Снегиным.
«Вся ярость бурь и солнечного 

света...». Владимир Чугунов лю-
бил Алма-Ату.

Штыком и пером. Павел Куз-
нецов – писатель-воин.

Казахский Теркин. Мелодии 
Рамазана Елебаева.

Самые светлые ночи. Трудные 
дни Ленинграда.

Свет лесного костра. Мир Мак-
сима Зверева.

«Ко мне вернулись степи Ка-
захстана...». Наш друг Всеволод 
Рождественский.

Поэт рождается с колыбели. 
Так считает Музафар Алимбаев.

Крылья времени. Рядом с Джу-
баном Молдагалиевым.

Встречи без расставаний. Вечно 
молодая Роза Багланова.

Поющий жизнь. Счастливый 
талант Ермека Серкебаева.

Сахи значит щедрый.
Второе дыхание. Источник 

творчества Евгения Сидоркина.
Муза Гульфайрус Исмаиловой.
Эта книга есть в библиотеках 

Казахстана и пользуется заслу-
женным спросом.

Разумеется, у каждого своя 
правда, но в день юбилея – сто-
летия необходимо подчеркнуть, 
что у нас у всех своя – «Казах­
станская правда»!

Эстафета воинского 
братства
Леонид Гирш, ветеран Великой Отечественной войны, кавалер 
орденов Красной Звезды (дважды), Отечественной войны  
I и II степени, «Достык» II степени и 35 медалей, член 
Ассамблеи народа Казахстана, президент Международного 
фронтового клуба имени газеты «Казахстанская правда», 
почетный гражданин Алматы и Алматинской области 

Международный фронтовой 
клуб имени газеты «Казах­
станская правда» был создан 
по инициативе алматинских 
ветеранов войны 15 лет назад, 
в год 60-летия Победы. Ни одно 
республиканское издание не 
имеет ничего подобного! Фрон-
товой клуб объединил не толь-
ко ветеранов Великой Отечест-
венной, но и стал своеобразной 
связующей нитью поколений, 
ведь в числе его членов нема-
ло воинов-«афганцев», также 
прошедших через огонь войны, 
офицеров запаса. Основная зада-
ча клуба – воспитание патрио­
тизма и пропаганда бессмерт­
ного подвига казахстанцев в 
годы войны.

Первым президентом фрон-
тового клуба был поэт-фрон-
товик Леонид Скалковский, на 
встречах с молодежью он обыч-
но читал свои стихи, в которых 
есть такие строки: «На войне 
перед боем я слышал не раз: 
«Кто останется жив, расскажите 
о нас». Этот солдатский наказ 
свято чтут в клубе. 

Пять лет назад, к 95-летию 
«Казахстанской правды», мы 
подготовили своеобразный по-
дарок: в алматинском корпунк­
те газеты была открыта «Биб­
лиотека фронтового клуба». В 
нее вошли книги воспоминаний 
ветеранов войны, изданные при 
спонсорской поддержке Фонда 
Первого Президента РК: мемуа­
ры Героя Советского Союза, 
Халық Қаhарманы № 1, первого 
министра обороны Казахстана 
Сагадата Нурмагамбетова «От 
огненных лет до суверенной 
армии», Фадея Волкова «От Во-
локоламска до Берлина», Лео-
нида Скалковского «Уходящие 
в бессмертие», Какена Абенова 
«Казахи на фронтах Великой 
Отечественной войны», Марии 
Медынской-Сыдыковой «Не 
рвите цветы на курганах», моя 
книга «Наедине с памятью» и 
сборник воспоминаний «Огнен-
ный Сталинград», наш трехтом-
ник «Пламя Победы», а также 
другие книги о Великой Оте-
чественной войне. 

Все, что делается нами в Меж­
дународном фронтовом клубе, 

находит отражение на страни-
цах «Казахстанской правды». 
Не случайно газету называют 
«летописцем эпохи». В годы 
Великой Отечественной войны 
она была боевым товарищем 
и другом для всех казахстан-
цев. На ее страницах публико-
вались статьи и репортажи о 
том, на какие беспримерные 
подвиги и жертвы шел совет-
ский народ, чтобы выстоять и 
победить. Надо сказать, что на 
фронт уходили и журналисты-
казправдинцы, многие из них 
погибли на полях сражений, 
память о них бережно хранит 
коллектив газеты. 

Но и в мирное время «Каз-
правда» не забывает армейскую 
тему, рассказывая о современ-
ной армии независимого Ка-
захстана, о воспитании казах-
станского патриотизма. Как 
когда-то в далекие военные 
годы, газета остается не только 
информатором, но и ведущим 
в стране «пропагандистом и 
агитатором». 

В наступившем 2020 году мир 
отметит 75-летие Великой По-
беды. Мы помним слова Перво-
го Президента нашей страны  
Нурсултана Назарбаева, кото-
рый сказал: «Да, война не прош-
лась по Казахстану гусеница-
ми гитлеровских танков, но и 
здесь нет города, поселка или 
аула, где эта война не оставила 
бы своих печальных следов… 
Поэтому наша молодежь долж-
на воспитываться в верности 
Родине, быть готовой к защите 
Отечества так же, как это дела-
ли наши деды и прадеды».

На протяжении многих лет на 
страницах «Казправды» пуб­
ликовались материалы под руб­
рикой «Свет Победы», в которых 
рассказывалось о судьбах быв-
ших солдат, о великих битвах и 
героизме казахстанцев. Ведь в 
годы войны республика отпра-
вила на фронт 1 млн 366 тыс. 
своих сыновей и дочерей. Мно-
гие из них не вернулись, отдав 
жизнь за наше будущее, за нашу 
Родину.

Чтобы новое поколение не 
забывало об этом, фронтовой 
клуб сейчас работает над соз­
данием нового двухтомника 
о воинах-казахстанцах «Эхо 
далекой войны», который по-
свящается 75-летию Победы 
над фашизмом. Годы идут, 
все меньше становится сол-
дат Великой Отечественной, 
поэтому наш долг – передать 
память о прошлом будущим 
поколениям. 

Поздравляя «Казахстанскую 
правду» со 100-летним юбиле-
ем, все члены Международного 
фронтового клуба желают ей, 
несмотря на солидный возраст, 
не стареть душой, прирастать 
тиражами, оставаясь и в век 
Интернета востребованной 
читателями, быть для них на­
дежным другом и помощником. 


